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SHARE our
Songs

Sé pou manman mwen

Drag mi-ejouocul Romanesc

Pour passer le Rhone

Chuva



France
Liffré

Pour passer le Rhone
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Pour passer e Rhdne
Pour passer le Rhine, il faut Etre deun,
Pour mieus le passer, il fout saveir danser.

Allens passe, passe, pagee, allons pesse done,
Allons passe, passe, passe, allons passe donc.




Sé pou manman mwen

« Cheoeurs créoles Colibris »

A/C Jean FLOWER

France
Guadalupe island
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1) On papiyon

Sé pou tonton
On ti foufou ‘*

Sé pou Loulou

On tizing - zing f

Sé pou Bibin Ea

s el
Ti ké an mwen "

sé pou manman mwen
Lalala lala lalala lala la lala |a

Lalala lala lalala lalala lala lalala la

2) On zannanna §
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Sé pou Ana .
On korasol i
Sé pou Karol
On sapoti

Sé pou Kanmi 5‘1

Ti ké an mwen

sé pou manman mwen
Lalala lala lalala lala la lala la

Lalala lala lalala lalala lala lalala la

3) On zanndoli 2ﬁ'>
Sé pou Lili
On mabouya {
Sé pou Yaya :sq.
On ti krikét
Sé pou Piéret
Ti ké an mwen
s€ pou maman mwen

Lalala lala lalala lala la lala la

Lalala lala lalala lalala lala lalala la

4) On ibiskis ‘

Sé pou Fabris
alamanda B >
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Sé pou Dada RN

On flanboyan m
pou tout manman

Ti ké an mwen oy
s€ pou manman mwen @
Lalala lala lalala lala la lala |a

Lalala lala lalala lalala lala lalala la
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Portugal
Madeira island
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Chuva’

As coisas vulgares que bé na vida e _

Néo deixam saudades M rza

$5 as lembrancas que doem o 3 i
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e outras de quem nem o nome e a vida da gente

Barbweaios oudr am_ﬁnqmwmm
N0 possd esquecer

580 emogbes do vida .

ﬁmJﬂm A chuva molhava-me o rosto

Aquelas.que tiva contige Gelado e camsado




Romania
Targu Jui

Drag mi-e jocul romanesc!

Drag mi-e jocul rominesc!

Drag mi-e jocul rominesc,
Dar nu stin cum sii-1 pornesc
Hei, hei! Tra-la-la,

La, la, la, la, la, la, la

Bine de nu l-oi porni
Eu rugine oi pigii!!!
Hei, hei! Tra-la-la,

La, la, la, la, la, la, la

Nu te uita la cojoc,

Ci te uitd cum mai joc!!!
Hei,hei! Tra-la-la,

La, la, la, la, 1, la, la

Doag e ol rominess!
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SHARE our
dances

Tison Péyi

Brasoveanca

Trois coups de talon

Bailinho



France
Liffré
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Portugal
Madeira island

Bailinho
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haditional dance

of Madeira Jaland
Portugal

"Builinko”




Romania traditional dance
Targu Jui

Brasoveanca




Portugal - Madeira Island

Partners song
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Sé pou manman mwen |
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PIC-COLLAGE

Partners dance

Brasoveanca
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PIC-COLLAGE




Romania I I
Partners song- LiffréI I

Pour passer le Rhdne

Partners Dance
Madeira Island

Bailinho

GRADNNITA CU PROGRAM PRELUMGAT WS DE COPIL”
TARGLI I, ROBAANLA
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GRADIMITA CU PROCRA

PROGRAM PREUUNGIT "Vis D Clbn
TARGU fiLl, ROAMARIA



France
Liffré Partners dance

Partners song Tison Péyi
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Drag mi-ejouocul Romanesc




France
Guadalupe island

Partners dance

Trois coups de talon

Partners song

Fado, A chuva




